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When Duryodhan spoke thus, Akrur listened [and] remained
silent, and began to say in his inmost heart, " This is an
assemblage of sinners. It is not fit that I should remain here ;
because if I shall stay, this [fellow] will utter many similar ex-
pressions. When shall such be heard by me ? Therefore it is
not good to stay here."

Having reflected thus, Akrur Ji-arose [and], taking Vidur with
[him], went [to] the abode of Pandu. Having gone there, he
sees that Kunti, from grief for her husband, with great agitation,
is crying. Going near her [he] sat down ; and began to console
[her], thus, " Mother ! no one has any power over Vidhana,1 and
no one, becoming immortal, continues living for ever. Creatures
having bodies endure pain [and] pleasure ; therefore it is not
proper for man to be anxious ; for by becoming anxious nothing
is gained ; there is only the giving of pain to the heart."

Maharaj ! when Akrur Ji, thus advising [and] consoling, spoke
to Kunti, she became thoughtful [and] silent, and, asking after
his welfare, said, " Tell [me], Akrur Ji! are my mother, father,
and brother Vasudev Ji, with the family, well ? And does S'ri
Krishna [and] Balaram ever remember their five brothers, Bhima,
Yudhishthira, Arjuna, Nakula, [and] Sahadeva ?2 These are
here fallen into the ocean of grief; when will they come [and]
save them ? We cannot endure the affliction of this blind
Dhritarashtra ; because he follows the advice of Duryodhana.
Day [and] night he continues plotting the destruction of the
five [brothers]. Several times [he] has mixed poison ; [once]
my Bhimasen drank that."

Having said this much, Kunti added, "Tell [me], Akrur Ji!
when all the Kauravas are thus inimical, to whose face are these
my children to look,3 and how shall [they] escape death [and] '
grow up ? This is a great affliction ; how shall I describe [it] ?
As a doe separated from the herd is terrified, so I also continue
ever dejected. They who slew Kans and the other Asuras, are
my protectors.

" Go [and] tell [them] the affliction of the brothers Bhima,
Yudhishthira, [and] Arjuna."

When Kunti, thus humbly had uttered [these] words, Akrur,
having heard [her], wept ; and exhorting [her] said, "Mother !
be not at all anxious. These who are your five sons are very
powerful [and] famous. They will utterly destroy enemies and
wicked ones ; S'ri Govind is [on] their side." Having spoken
thus, Akrur Ji added, u S'ri Krishna [and] Balaram telling me
this, sent me to you, ' Say to aunt, be not pained at anything ;
we are coming to you very quickly.'"

1  Vidhana is a name of Brahma.

2  These are   the names  of  the   five   Pandava   princes,   the heroes of   the
Mahabharata war.

3  ckahnA is one of the many words omitted from  the  Vocabulary.    It means
" to look towards/' in the sense of expecting assistance.